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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৮৩৭ [আজািতক নাারঃ ৪১৪৩]

৫১/ মাগাযী (যুািভযান) (كتاب المغازى)

পিরেদঃ ২১৯৮. ইেকর ঘটনা [ইমাম বুখারী (রহঃ) বেলন] فْكا শিট سجن ও سنَج এর মত فْكا ও فكا
উভয়ভােবই ববত হয়। তাই আরবীয় লােকরা বেলন, مهَفاو مهْفا مهْفا

:قَال نفَم مهَفاو مهْفا مهْفا :قَالسِ يالنَّجسِ وّجالن نْزِلَةفَكِ بِمافْكِ والا دِيثباب ح

نم نْهع فرصي {َكفا نم نْهفَكُ عوي} ا قَالمك مهذَّبكانِ ويما نع مفَهرص قُولي "مهَفا"

رِفص

আরবী

دَّثَنح قَال ،لائو ِبا نع ،نيصح نانَةَ، عوو عبدَّثَنَا اح ،يلاعمسا نب وسدَّثَنَا مح

مسروق بن الاجدَع، قَال حدَّثَتْن ام رومانَ ـ وه ام عائشَةَ رض اله عنها ـ قَالَت بينَا

‏.‏ فَقَالَتلفَعنٍ وبِفُلا هال لفَع ارِ فَقَالَتنْصالا نةٌ مارتِ املَجذْ وشَةُ اائعنَا ودَةٌ انَا قَاعا

ام رومانَ وما ذَاكَ قَالَت ابن فيمن حدَّث الْحدِيث‏.‏ قَالَت وما ذَاكَ قَالَت كذَا وكذَا‏.‏

رٍ قَالَتو بباو ‏.‏ قَالَتمنَع ه عليه وسلم قَالَتال صل هال ولسر عمشَةُ سائع قَالَت

نَعم‏.‏ فَخَرت مغْشيا علَيها، فَما افَاقَت الا وعلَيها حم بِنَافضٍ، فَطَرحت علَيها ثيابها

هال ولسا ري ‏"‏‏.‏ قُلْت ذِهنُ ها شَا‏"‏ م ه عليه وسلم فَقَالال صل ِالنَّب اءا‏.‏ فَجتُهفَغَطَّي

اخَذَتْها الْحم بِنَافضٍ‏.‏ قَال ‏"‏ فَلَعل ف حدِيثٍ تُحدِّث بِه ‏"‏‏.‏ قَالَت نَعم‏.‏ فَقَعدَت عائشَةُ

قُوبعيك مُثَلمو ثَلم ،ونذِرتَع لا قُلْت نلَئو ،دِّقُونتُص لا لَفْتح نلَئ هالو فَقَالَت

هال لنْزا، فَاىشَي قُلي لَمو فرانْصو فُونَ، قَالَتا تَصم َلانُ عتَعسالْم هالو ،يهنبو

عذْرها ـ قَالَت ـ بِحمدِ اله لا بِحمدِ احدٍ ولا بِحمدِكَ‏.‏

বাংলা

৩৮৩৭। মূসা ইবনু ইসমাঈল (রহঃ) ... আিয়শা (রাঃ) এর মা উে মান (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, আিম

ও আিয়শা (রাঃ) বসা িছলাম। এমতাবায় একজন আনসারী মিহলা েবশ কের বলেত লাগল আাহ অমুক

অমুকেক ংস কন। এ কথা েন উে মান (রাঃ) বলেলন, তুিম িক বলছ? স বলল, যারা অপবাদ
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রিটেয়েছ তােদর মেধ আমার ছেলও আেছ। উে মান (রাঃ) পুনরায় িজেস করেলন, িক অপবাদ রিটেয়েছ?

স বলল এই অপবাদ রিটেয়েছ। আয়শা (রাঃ) বলেলন। (এ কথা িক) রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

িক েনেছন? স বলল, হাঁ। আিয়শা (রাঃ) বলেলন, আবূ বকরও েনেছন? স বল, হাঁ। এ কথা েন আিয়শা

(রাঃ) বশ হেয় পেড় গেলন। ঁশ িফের আসার পর তাঁর কাঁপুিন িদেয় র আসল। এরপর আিম একিট চাঁদর

িদেয় তাঁেক ঢেক িদলাম। এরপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এেস িজেস করেলন, তাঁর িক অবা?

আিম বললাম, ইয়া রাসূলাাহ! তাঁর কাঁপুিন িদেয় র এেসেছ।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, হয়েতা স অপবােদর ঘটনার কারেণ। িতিন বলেলন, হাঁ। এ

সময় আিয়শা (রাঃ) উেঠ বসেলন এবং বলেলন, আাহর কসম! (আমার পিবতার বাপাের) আিম যিদ কসম

কির, তাহেলও আপনারা আমােক িবাস করেবন না, আর যিদ আিম ওযর পশ কির তবুও আমার ওযর

আপনারা কবূল করেবন না, আমার এবং আপনােদর উদাহরণ নবী ইয়াকূব (আলাইিহস সালাম) এবং তাঁর

ছেলেদর উদাহরেণর মতই। িতিন বেলিছেলন, “তামরা যা বেলছ স িবষেয় আাহই একমা আমার

সাহাযল”। উে মান (রাঃ) বেলন, তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােক িকছু না বেলই চেল

গেলন। এরপর আাহ তা’আলা তাঁর [আিয়শা (রাঃ)] পিবতা বণনা কের আয়াত নািযল করেলন। আিয়শা

(রাঃ) বলেলন, একমা আাহরই শংসা কির আর কােরা না, আপনারও না।

English

Narrated Masruq bin Al-Aida:

Um Ruman, the mother of `Aisha said that while `Aisha and she were sitting,
an Ansari woman came and said, "May Allah harm such and-such a person!"
Um Ruman said to her, What is the matter?" She replied, "My son was
amongst those who talked of the story (of the Slander)." Um Ruman said,
"What is that?" She said, "So-and-so...." and narrated the whole story. On
that `Aisha said, "Did Allah's Apostle hear about that?" She replies, "yes."
`Aisha further said, "And Abu Bakr too?" She replied, "Yes." On that, `Aisha
fell down fainting, and when she came to her senses, she had got fever with
rigors. I put her clothes over her and covered her. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) came
and asked, "What is wrong with this (lady)?" Um Ruman replied, "O Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم)! She (i.e. `Aisha) has got temperature with rigors." He said,
"Perhaps it is because of the story that has been talked about?" She said,
"Yes." `Aisha sat up and said, "By Allah, if I took an oath (that I am
innocent), you would not believe me, and if I said (that I am not innocent),
you would not excuse me. My and your example is like that of Jacob and his
sons (as Jacob said ): 'It is Allah (Alone) Whose Help can be sought against
that you assert.' Um Ruman said, "The Prophet (صلى الله عليه وسلم) then went out saying
nothing. Then Allah declared her innocence. On that, `Aisha said (to the
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Prophet), "I thank Allah only; thank neither anybody else nor you."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4107

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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